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The present paper deals with semantic restrictions with respect to the case marking of objects of reflexive
decausativized sentences in Burgenland-Croatian (BC) and in varieties of Serbo-Croatian (SC). Reflexive
markers across languages may affect the realisation of external arguments of the verb (e.g. passivization
in Russian, decausativization). In recent generative literature, the syntactic representation of verbs is often
taken to be composed of a root category V and a (causative) v which selects for external arguments (cf.
Hale & Keyser 1993, 2002, Pylkkénen 1999 among many others). Since reflexive markers at least
partially manipulate external selection, it seems plausible to assume that they are syntactically associated
to the domain of the category v. Cross-linguistically, this manipulation (absorption of the external
argument) in most cases yields a nominative marking with the internal argument, cf. (1).

However, some languages including also Slavic ones allow the accusative on the internal argument in
reflexive sentences (= reflexive A[ccusative]l[mpersonal]S[entences]), although no overt external
argument is selected, cf. the Polish example in (2) (cf. Rivero 2001, Rivero & Sheppard 2001, 2003).
Following the line of arguments in Babby (1998), one could assume that v of reflexive AIS does not
select an external argument, but still licenses accusative (with T not discharging nominative, cf. also
Lavine & Freidin (2002) for an analysis of adversity impersonals along these lines). There is evidence,
however, that reflexive AIS do not involve mere absorption of the external argument, cf. the Polish
binding data in (3) and the binding of anaphoric possessive pronouns in BC. BC exhibits both reflexives
nominative personals and reflexive AIS, cf. (4). Only the former seem to involve total absorption of a
potential binder, cf. the contrast in (5). I take the reflexive element in examples (2), (3) or (4b) to suppress
the ability of v to license agentive arguments adding a syntactic 'null' but not to totally absorb external
selection (in contrast to cases like (1) and (4a)).

Polish and Slovenian do not seem to impose any semantic restrictions on the internal argument of
reflexive AIS, i.e. transitive verbs quite productively occur with this pattern. BC and some varieties of
SC, on the other hand, only allow for animate accusative NPs with reflexive decausatives. It is unlikely
that the verbal root itself can impose this restriction (otherwise it should also be present in ordinary
transitive sentences). The only source left is the manipulation of the selectional properties of v by the
reflexive marker.

Rivero (2001) observed that what she takes to be a null pronoun selected by reflexive impersonal v
always has an indefinite animate interpretation. On the other hand, it is a SE-anaphoric element which
lacks referential features. It has been shown independently that SE-anaphors are in need of referential
support by forming a syntactic dependency with nominal expressions containing referential features (cf.
Reinhart & Reuland 1993 among others). The covert external argument of reflexive AIS forms a complex
dependency with the internal argument.

However, syntactic dependencies cannot by establish just by chance. The crucial claim is that the
dependency between the SE-anaphor and the internal argument is a free-rider relation which is possible
only because the v-REFL complex which bears the index of the null external argument also probes the
internal argument by which an AGREE-relation is established. Due to this relation, v values its ! -features
and in turn licenses accusative case of the object.

Lopez (2004) analyzing person-number restrictions with quirky subject constructions in Icelandic showed
that open dependencies have to share at least one feature. The external argument of reflexive AIS is
always interpreted as [+animate]. So, animacy seems to be the crucial feature for the restriction under
discussion. Thus, for BC and the relevant varieties of SC (but not for Polish and Slovenian) the
conclusion is obvious that the interpretable referential feature [+animate] is part of the feature bundle
shared by both the internal and the external argument.



(D) Dver' otkry-la-s'. (Ru)

Doorxom OPEMNpST:F:SG:REFL
'"The door opened.'

(2) T! ksi"#k! {czyt-a/czyta$o} si! z przyjemno%i". (Po)
This bookycec  reads.gg/readprry  REFL  with pleasureiwsr
'One {reads/read} this book with pleasure.' (Rivero 2001)
3) Teraz  sil my%-i tylko o sobie. (Po)
now REFL think;.agry only ofself
'Nowadays one thinks only of oneself.' (Rivero 2001)
4) a. Starji se poslu&aju. (BO)

parentsxom REFL  obey;.pr
'One obeys parents.'

b. Starje se poslué&a.
parentsacc REFL  obey[acr]
'One obeys (has to obey) parents.'

(5) a. "™ Svoji starji se poslué&aju.
REFL:POSS parentsnom REFL obeys.pL
b. Svoje starje se poslu&a.

REFL:POSS  parentsacc REFL  obey[acr]

(6) Roditelje se po&uj-e. (SC)
parentsacc  REFL  obeys.sg
'People obey parents.'

(7 *Tu knjigu se i t-a sa zadovoljsvtom.

This bookycc REFL  reads.gg Wwith pleasurepsr

'People read this book with pleasure.' (Rivero & Sheppard 2003)
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